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See the notice on TED website

250648-2026 - Zadávání
Bulharsko – Zdravotnické přístroje – „Доставка на ПКА мултифункционални помпи – 6 броя 
за нуждите на СБАЛО „Свети Мина“ ЕООД“
OJ S 71/2026 13/04/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО 
ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД
E-mail: sonq_klisurska@abv.bg
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Zdravotnictví

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: „Доставка на ПКА мултифункционални помпи – 6 броя за нуждите на СБАЛО 
„Свети Мина“ ЕООД“
Popis: Предметът на поръчката включва изпълнението на следните дейности: доставка, 
монтаж, настройка, инсталация, въвеждане в експлоатация на 6 броя ПКА 
мултифункционални помпи (с приложение в онкологията, палиативните грижи, 
интензивните грижи, анестезия, стандартни грижи, болнично провеждане на прецизни 
вливания, контрол и управление на остра следоперативна болка, хронична болка, 
имунно-и антибиотични терапии), обучение на персонала и осигуряване на сервизно 
обслужване на ПКА мултифункционалните помпи, съгласно гаранционния срок, считано 
от датата на доставката и подписването на протокола, с който се констатира, че 
медицинската апаратура е монтирана и въведена в експлоатация при Възложителя или 
съответно от подмяната. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите 
изисквания към изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в 
Техническата спецификация, неразделна част от документацията за участие. ​​​​​​​
Identifikátor řízení: 62025ee5-6ddf-43c6-9e1e-581b040680b7
Interní identifikátor: 577199
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 33100000 Zdravotnické přístroje

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: ул. Васил Левски № 62  
Obec: град Благоевград
PSČ: 2700
Nižší územní jednotka země (NUTS): Благоевград (BG413)
Země: Bulharsko

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/250648-2026
mailto:sonq_klisurska@abv.bg
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Další informace: 1. Комисията извършва проверка за необичайно благоприятни оферти, 
съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП като използва База за сравнение: - при допуснати до 
оценяване три или повече оферти - средната стойност на предложенията на останалите 
участници по същия показател за оценка; - при допуснати до оценяване една или две 
оферти - обявената обща прогнозна стойност за обществената поръчка и изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник свързано с цена, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно 2. съответствие с възможността по чл. 104, ал. 2 от ЗОП при провеждане 
на настоящата процедура, разглеждането и оценката на представените оферти, 
съгласно избраният критерий за възлагане, ще се извърши от комисията, като 
техническите и ценовите предложения на участниците се оценяват преди проверка на 
документите за наличие на основания за отстраняване, свързани с личното състояние и 
съответствие с критериите за подбор. Действията на комисията се извършват съгласно 
разпоредбите на чл. 61 от ППЗОП. 3. 2.1. Възложителят отстранява от участие в 
процедура за възлагане на обществена поръчка участник, за който е на лице което и да 
е от обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП, 
възникнали преди и по време на процедурата. ВАЖНО!!! Възложителят отстранява от 
участие в процедурата за възлагане на обществена поръчка и участник, когато е осъден 
с влязла в сила присъда, за престъпление чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.), като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС) и съгласно 
Методическо указание № МУ – 2/04.02.2026 г. на АОП. 2.2. На отстраняване подлежи 
всеки участник, за когото са налице следните специфични национални основания за 
изключване: - наличие на обстоятелства по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен ако не са приложими изключенията по чл. 4 от същия 
закон.. - осъждания за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 – 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - при наличие на свързаност 
по §2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна обществена поръчка (чл. 107, т. 
4 от ЗОП); - нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, 
ал. 3 от КТ (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност (ЗТМТМ) (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - при 
наличие на обстоятелства по чл. 113 от Закона за сметната палата; Забележка: Чл. 113. 
(Нов – ДВ, бр. 16 от 2026 г.) (1) Лице, заемало публична длъжност, което в последната 
една година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е 
участвало в провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, 
свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз 
или предоставени от Европейския съюз на българската държава, няма право в 
продължение на една година от освобождаването си от длъжност да участва или да 
представлява физическо или юридическо лице в такива процедури пред институцията, в 
която е заемало длъжността, или пред контролирано от нея юридическо лице. (2) 
Забраната за участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с 
предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или 
предоставени от Европейския съюз на българската държава, се прилага и за 
юридическо лице, в което лицето по ал. 1 е станало съдружник, притежава дялове или е 
управител или член на орган на управление или контрол след освобождаването му от 
длъжност - Възложителят ще отстрани от процедурата и участник с наложена санкция 
по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки. 4. Ако за изпълнението на договора изпълнителят е предвидил 
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използването на подизпълнител и когато частта от поръчката, която се изпълнява от 
подизпълнителя, може да бъде предадена като отделен обект на изпълнителя или на 
възложителя, възложителят заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя. 
Разплащанията към подизпълнителя се осъществяват въз основа на искане, отправено 
от подизпълнителя до възложителя чрез изпълнителя, който е длъжен да го предостави 
на възложителя в 15-дневен срок от получаването му. Към искането изпълнителят 
предоставя становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях 
като недължими. Възложителят има право да откаже плащане, когато искането за 
плащане е оспорено, до момента на отстраняване на причината за отказа. Плащанията 
към подизпълнителя се извършват по банков път, в сроковете и въз основа на 
документите, предвидени в проекта на договора.

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 14 725,20 EUR

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Účast na zločinném spolčení: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupce: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvody: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Praní peněz nebo financování terorismu: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: За участника е установено, че: - е представил 
документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания 
за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, 
т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, за 
който са налице следните обстоятелства по чл. 55, ал. 1,т. 5 от ЗОП, а именно опитал е 
да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
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Úpadek: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platební neschopnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Majetek spravuje likvidátor: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Obchodní činnost je pozastavena: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: „Доставка на ПКА мултифункционални помпи – 6 броя за нуждите на СБАЛО 
„Свети Мина“ ЕООД“
Popis: Предметът на поръчката включва изпълнението на следните дейности: доставка, 
монтаж, настройка, инсталация, въвеждане в експлоатация на 6 броя ПКА 
мултифункционални помпи (с приложение в онкологията, палиативните грижи, 
интензивните грижи, анестезия, стандартни грижи, болнично провеждане на прецизни 
вливания, контрол и управление на остра следоперативна болка, хронична болка, 
имунно-и антибиотични терапии), обучение на персонала и осигуряване на сервизно 
обслужване на ПКА мултифункционалните помпи, съгласно гаранционния срок, считано 
от датата на доставката и подписването на протокола, с който се констатира, че 
медицинската апаратура е монтирана и въведена в експлоатация при Възложителя или 
съответно от подмяната. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите 
изисквания към изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в 
Техническата спецификация, неразделна част от документацията за участие. ​​​​​​​
Interní identifikátor: 577199

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 33100000 Zdravotnické přístroje

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: ул. Васил Левски № 62  
Obec: град Благоевград
PSČ: 2700
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Nižší územní jednotka země (NUTS): Благоевград (BG413)
Země: Bulharsko

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 30 Dny

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 14 725,20 EUR

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek
Kritéria zelených veřejných zakázek: Bez kritérií pro zelené veřejné zakázky

5.1.8.  Kritéria přístupnosti
Kritéria přístupnosti pro osoby s postižením jsou zahrnuta

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Участниците следва да притежават валидно разрешение
/удостоверение за търговия на едро с медицински изделия по смисъла на чл. 77 от 
Закона за медицинските изделия (ЗМИ), освен в случаите по чл. 77, ал. 2 от ЗМИ, в 
които участникът е производител, установен на територията на Република България и 
може да извършва търговски сделки с произведените от него изделия. При участие на 
чуждестранни лица ще се приеме и еквивалентен документ, издаден от признат орган в 
страната, в която участникът е установен. Деклариране: Изискваната от Възложителя 
информация се посочва от участника в ЕЕДОП, Част IV Критерии за подбор, А: Годност, 
с посочване на № на разрешително/удостоверение, обхват и срок на действие. В 
случай, че документа е свободно достъпен и виден от публичен регистър, участникът в 
същото поле може да посочи и данни за съответния интернет адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа. (в случай, че документите са 
безсрочни – при декларирането на информация в ЕЕДОП се посочва това 
обстоятелство). При участие на обединение, което не е юридическо лице, изискванията 
по-горе се прилагат за всеки член на обединението, който ще изпълнява дейности по 
доставка, съобразно вида и обема на изпълняваната от него работа. Доказване: 
Документите, които се представят от участника, определен за изпълнител, преди да 
бъде сключен договор или при поискване от комисията в хода на процедурата, на 
основание чл.67, ал.5 от ЗОП са копия на документи, удостоверяващи правото на 
участника да извършва търговия на едро с медицински изделия, издаден съгласно ЗМИ 
и/или еквивалентно. Ако съответните документи са на разположение в електронен 
формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа и точно позоваване на документа.
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Kritérium: Relevantní vzdělání a profesní kvalifikace
Popis výběrového kritéria: Участникът да разполага с персонал, с определена 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката – минимум 1 (едно) лице, 
което е обучено от производителя на медицинската апаратура/оборудване, предмет на 
обществената поръчка, или негов упълномощен представител за извършване на 
техническа и гаранционна поддръжка на медицинска апаратура/оборудване, предмет на 
настоящата обществена поръчка. Деклариране: при подаване на офертата, в ЕЕДОП 
участникът попълва в съответното поле на еЕЕДОП, както следва: в Част IV: „Критерии 
за подбор“, раздел В: Технически и професионални способности, като попълват 
информация, достатъчна за удостоверяване на съответствието с изискванията на 
възложителя, а именно: посочват се име и фамилия на специалиста, с данни за 
сертификат или удостоверение за преминат курс на обучение при производителя на 
оферираната медицинска апаратура/оборудване или упълномощен от него 
представител за извършване на техническата и гаранционна поддръжка. Доказване: 
Документите, които се представят от участника, определен за изпълнител, преди да 
бъде сключен договор или при поискване от комисията в хода на процедурата, на 
основание чл.67, ал.5 от ЗОП, са Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, 
в който са посочени име и фамилия на лицето, професионална компетентност на лицето
/лицата, към който се прилагат заверени копия на притежаваните сертификати и 
удостоверения или други еквивалентни документи, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Съгласно чл. 70, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат 
въз основа на икономически най-изгодната оферта, като в настоящата обществена 
поръчка класирането на офертите се извършва по критерий за възлагане „най-ниска 
цена“ (чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП).
Popis: Съгласно чл. 70, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз 
основа на икономически най-изгодната оферта, като в настоящата обществена поръчка 
класирането на офертите се извършва по критерий за възлагане „най-ниска цена“ (чл. 
70, ал. 2, т.1 от ЗОП). Важно! Комисията извършва проверка за необичайно 
благоприятни оферти, съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП като използва База за сравнение: - 
при допуснати до оценяване три или повече оферти - средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; - при допуснати 
до оценяване една или две оферти - обявената обща прогнозна стойност за 
обществената поръчка и изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина 
на образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена, когато то е с 
повече от 20 на сто по-благоприятно.

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: bulharština
Adresa zadávací dokumentace: https://app.eop.bg/today/577199
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://app.eop.bg/today/577199
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: bulharština

https://app.eop.bg/today/577199
https://app.eop.bg/today/577199
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Elektronický katalog: Povolena
Požaduje se zaručený nebo kvalifikovaný elektronický podpis nebo pečeť (podle definice v 
nařízení (EU) č 910/2014)
Varianty: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 180 Dny
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 12/05/2026 13:30:00 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Místo: В системата
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ne

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Комисия за защита на конкуренцията
Informace o lhůtách pro přezkum: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението може да се подаде до Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА 
ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline: СПЕЦИАЛИЗИРАНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizace přijímající žádosti o účast: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ ПО ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД
Organizace zpracovávající nabídky: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ ПО ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО 
ОНКОЛОГИЯ"СВЕТИ МИНА" ЕООД
Registrační číslo: 101533900
Poštovní adresa: ВАСИЛ ЛЕВСКИ №.62
Obec: гр. Благоевград
PSČ: 2700
Nižší územní jednotka země (NUTS): Благоевград (BG413)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Соня Клисурска
E-mail: sonq_klisurska@abv.bg

mailto:sonq_klisurska@abv.bg
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Telefon: +359 877009717
Internetová adresa: http://www.sbalo-svetimina.com
Profil kupujícího: https://app.eop.bg/buyer/18369
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline
Organizace přijímající žádosti o účast
Organizace zpracovávající nabídky

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Комисия за защита на конкуренцията
Registrační číslo: 000698612
Poštovní adresa: бул. Витоша № 18
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 0c9525ea-a720-4bf0-9075-b7e9daeda991  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 09/04/2026 19:40:03 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: bulharština
Číslo zveřejnění oznámení: 250648-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 71/2026
Datum zveřejnění: 13/04/2026

http://www.sbalo-svetimina.com
https://app.eop.bg/buyer/18369
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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